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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৩৩

১/ পিবতা অজন ( كتاب الطهارة )
পিরেদঃ ১২৫. জুনুবী বির তায়াুম করা

ممتَينُبِ يباب الْج

আরবী

نب نم ،لجر نةَ، عبَق ِبا نع ،وبيا نع ،ادمنَا حرخْبا ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

تيتَواج ّنا : ٍو ذَربا فَقَال ٍا ذَربا تتَيفَا دِين نمهفَا مَسالا ف خَلْتد : رٍ قَالامع

نم ب‏"‏ اشْر ل فَقَال بِغَنَمدٍ وه عليه وسلم بِذَوال صل هال ولسر ل رمدِينَةَ فَاالْم

نْتَف : ٍو ذَربا ادٍ ‏.‏ فَقَالمح لذَا قَوا ‏"‏ ‏.‏ ههالوب‏"‏ ا شُكُّ فاو : ادمح ا ‏"‏ ‏.‏ قَالهانلْبا

هال ولسر تتَيورٍ فَارِ طُهبِغَي ّلصةُ فَانَابالْج نيبفَتُص لها عمو اءالْم نع بزعا

صل اله عليه وسلم بِنصفِ النَّهارِ وهو ف رهط من اصحابِه وهو ف ظل الْمسجِدِ

نْتك ّنا : كَ‏"؟‏ قُلْتَلها ام‏"‏و ‏ قَال!هال ولسا ري تَله منَع ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت ٍو ذَرب‏"‏ ا فَقَال

هال ولسر ل رمورٍ فَارِ طُهبِغَي ّلصةُ، فَانَابالْج نيبفَتُص لها عمو اءالْم نع بزعا

صل اله عليه وسلم بِماء، فَجاءت بِه جارِيةٌ سوداء بِعسٍ يتَخَضخَض ما هو بِملآنَ

فَتَستَّرت الَ بعيرِي فَاغْتَسلْت ثُم جِىت فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يا ابا

اءالْم دْتجذَا وفَا يننشْرِ سع َلا اءتَجِدِ الْم نْ لَماو ورطَه بِيدَ الطَّيعنَّ الصا !ٍذَر

فَامسه جِلْدَكَ ‏"‏ ‏.‏

‐ صحيح

বাংলা

৩৩৩। আবূ িলাবাহ হেত বনু ’আিমর গাের জৈনক বি সূে বিণত। বিিট বলল, আিম ইসলােম দীিত

হওয়ার পর ীন সেক (ানাজেন) আমার খুব আহ জােগ। ফেল আিম আবূ যার (রাঃ)-এর িনকট আসলাম।

আবূ যার (রাঃ) বলেলন, মদীনায় যাওয়ার পর আিম রােগ আা হই। তাই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

2/3

ওয়াসাাম আমােক উট-বকরীর পাল চরােত বলেলন এবং এর দুধ পােনর িনেদশ িদেলন। বণনাকারী বেলন,

আমার মেন হয়, িতিন এও বেলেছনঃ এর পশাব পােনর জনও আেদশ িদেলন। আবূ যার (রাঃ) বলেলন, আিম

পািন থেক দূের অবান করতাম। আমার সােথ আমার ীও িছল। অতএব আিম জুনুবী হতাম এবং জুনুবী

অবায় সালাত আদায় করতাম।

অতঃপর আিম িহের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট আসলাম। তখন িতিন মসিজেদর

ছায়ায় িকছু সংখক সাহাবীেদর সােথ বসা িছেলন। িতিন বলেলন, আবূ যার নািক! আিম বললাম, হাঁ, হ আাহর

রসূল! আিম তা ংস হেয় িগেয়িছ, িতিন বলেলন, িকেস তামােক ংস করেলা? আিম বললাম, আিম পািন

থেক দূের অবান করতাম। আমার সােথ আমার ীও িছল। আিম জুনুবী হতাম এবং জুনুবী অবায় সালাত

আদায় করতাম। িতিন আমার জন পািন আনার িনেদশ িদেলন। কােলা এক ীতাদাসী একিট বড় পাে পািন

আনল। পািনেত পিরপূণ না থাকায় সিট দুলিছল। আিম একিট উটেক আড়াল কের গাসল কির। অতঃপর

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট আিস। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক

বলেলনঃ হ আবূ যার! পাক মািটই পিবকারী, যিদও দশ বছর পয পািন না পাওয়া যায়। যখন পািন পাওয়া

যােব তখন শরীর ধৗত করেব।[1]

সহীহ।

ف سلَيو يححبِص سذَا لَيه : اۇدو دبا ا ‏"‏ ‏.‏ قَالالَهوب‏"‏ ا رذْكي لَم وبيا ندٍ عزَي نب ادمح اهور : اۇدو دبا قَال
ابوالها ا حدِيث انَسٍ تَفَرد بِه اهل الْبصرة ‏.‏

ইমাম আবূ দাউদ (রহঃ) বেলন, হাাদ ইবনু যািয়দ হাদীসিট আইয়ূব সূে বণনা কেরেছন। এই বণনায় পশাব

পােনর কথা উেখ নই। এটা সহীহ নয়। ধু আনাস (রাঃ)-এর হাদীেসই পশাব পােনর কথা উেখ আেছ, যা

কবল বাসরার অিধবাসীরা এককভােব বণনা কেরেছন।

English

A man from Banu 'Amir said:
I embraced Islam and my (ignorance of the) religion made me anxious (to
learn the essentials). I came to Abu Dharr. Abu Dharr said: The climate of
Medina did not suit me. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) ordered me to have a
few camels and goats. He said to me: Drink their milk. (The narrator
Hammad said): I doubt whether he (the Prophet) said: "their urine." Abu
Dharr said: I was away from the watering place and I had my family with me.
I would have sexual defilement and pray without purification. I came to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) at noon. He was resting in the shade of the mosque
along with a group of Companions. He (the Prophet) said: Abu Dharr. I said:
Yes, I am ruined, Messenger of Allah. He said: What ruined you ? I said: I was
away from the watering place and I had family with me. I used to be sexually
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defiled and pray without purification. He commanded (to bring) water for
me. Then a black slave-girl brought a vessel of water that was shaking as
the vessel was not full. I concealed myself behind a camel and took bath and
them came (to the Prophet). The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Abu Dharr,
clean earth is a means of ablution, even if you do not find water for ten
years. When you find water, you should make it touch your skin.

Abu Dawud said: This is transmitted by Hammad b. Zaid from Ayyub. This
version does not mention the words "their urine." This is not correct. The
words "their urine" occur only in the version reported by Anas and
transmitted only by the people of Basrah.

ফুটেনাট

[1] আহমাদ (৫/১৪৬, ১৫৫) আইয়ূব সূে।

-

হাদীস থেক িশাঃ

১। পািনর বতমােন তায়াুম ভ হয়।

২। তায়াুেমর বাপাের ছাট অপিবতা ও জুনুবী বির িবধান একই।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ িকলাবা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=57651

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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